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Für Motor-Typ | For drive type | Pour le type de moteur | Voor motortype 

Fazua Evation

FAZUA 
ANSCHLUSSKABEL | CONNECTOR CABLE 

CÂBLE DE RACCORDEMENT | AANSLUITKABEL
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Fazua
Anschlusskabel | Connector cable | Câble de raccordement | Aansluitkabel

Art. No.: R-FZA-3M150

Inkl. | Incl. | Incl. | Incl.

    1 x Anschlusskabel | Connector cable | Câble de raccordement | Aansluitkabel

    5 x 2-fach Verbinder | Double-Connector | Répartiteur 2 sorties | Dubbele connector    5 x 2-fach Verbinder |     5 x 2-fach Verbinder |     5 x 2-fach Verbinder |     5 x 2-fach Verbinder | 

LIEFERUMFÄNGE | PRODUCT CONTENT 
CONTENU | LEVERING
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KOMPATIBILITÄT | COMPATIBILITY | COMPATIBILITÉ | COMPATIBILITEIT

PRODUKTE | PRODUCTS
PRODUITS | PRODUCTEN

Fazua Evation  
12 V: 24 W
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V1260 
Art. No: L-STK-EB1260R-BLK

E3 Tail light 2
Art. No: N-TK2-BLK (6 V DC)
Art. No: N-TK2FR-BLK (6 V DC)
Art. No: N-TK2-S-BLK (6 V DC)

E-BIKE
25
k m / h

INSTALLATION | INSTALLATION  
INSTALLATION | INSTALLATIE

V1260 & E3 TAIL LIGHT 2
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E3 Tail light 2
Art. No: N-TK2-BLK
Art. No: N-TK2FR-BLK
Art. No: N-TK2-S-BLK

A

V1260 & E3 TAIL LIGHT 2 
INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATIE FAZUA EVATION

Fazua Evation 
Tretlager | Bottom Bracket 
Axe de pédalier | Trapashuis

B

Fazua Anschlusskabel | Fazua connector cable 
Câble de raccordement Fazua | Fazua aansluitkabel 

20 - 40 min.

V1260 
Art. No: L-STK-EB1260R-BLK  

2-fach Verbinder  
Double connector
Répartiteur 2 sorties 
Dubbele connector
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Fazua Anschlusskabel
Fazua connector cable
Câble de raccordement Fazua
Fazua aansluitkabel 

V1260 & E3 Tail Light 2 (6 V) Verbindung zum Fazua Anschlusskabel | V1260 & E3 Tail Light 2 (6 V) connection to Fazua connection cable  
Connexion du V1260 & E3 Tail Light 2 (6 V) au câble de raccordement Fazua

 V1260 & E3 Tail Light 2 (6 V) Connectie van de Fazua aansluitkabel

E3 Tail 
Light 2

A
1

2

WICHTIG! Kappe bündig zum Gehäuse einpressen. 
Nicht tiefer! Empfohlenes Werkzeug: Scotchlok™ 
Schneidklemmzange (E-9Y) | IMPORTANT! Do not 
press the tap deeper than the edge of the housing! 
Requested tool: Scotchlok™ krimptang (E-9Y)  | 
IMPORTANT ! Veuillez presser le capot jusqu’au 
bord du boîtier et pas au delà ! Outil recommandé 
: Pince d’électricien Scotchlok™ (E-9Y) BELANG-
RIJK! Druk de beschermkap op de behuizing, maar 
niet verder dan de rand! Benodigd gereedschap: 
Scotchlok™ krimptang (E-9Y)

V1260 & E3 TAIL LIGHT 2
INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATIE FAZUA EVATION

B

Anschlusskabel Kopplung | Connecting to drive cable
Câble de raccordement pour le branchement | Connectie van de aansluitkabel

Fazua Evation
Tretlager | Bottom Bracket
Axe de pédalier | Trapashuis

Fazua Anschlusskabel | Fazua connector cable
Câble de raccordement Fazua | Fazua aansluitkabel 

V1260

2-fach Verbinder  
Double connector

Répartiteur 2 sorties 
Dubbele connector

V1260
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ALLGEMEINE HINWEISE | GENERAL INFORMATION   
INFORMATIONS GÉNÉRALES | ALGEMENE INFORMATIE 

DE  PFLEGEHINWEISE

• Die Steckverbinder sind für 200 Steckzyklen ausgelegt 
und nicht für tägliches Abstecken gedacht.

• Nie einen Hochdruckreiniger benutzen.
• Keine aggressiven Reinigungsmittel verwenden  

(auch kein Alkohol!).

SERVICE  
Immer mehr Antriebshersteller arbeiten an einer Kompa-
tibilität zu unseren Produkten. Daher gibt es regelmäßige 
Updates der Anleitung. Bitte vergleichen Sie die Versions-
nummer auf der Titelseite mit der aktuell online gestellten 
Version auf unserer Webseite.  
supernova-lights.com/service/downloads/

EN  CARE INSTRUCTIONS

• The connectors are made for 200 mating cycles and not 
intended to be disconnected daily. 

• Never use a high-pressure hose or alcohol-containing 
fluids to clean.

• Do not use aggressive cleaning agents (also no alcohol!)

SERVICE 
More and more drive manufacturers work with us to 
become Supernova-compatible. This means that we 
will regularly update this manual. Please compare the 
version number on the cover with the latest version on 
our website. 
supernova-lights.com/en/service/downloads/

FR  CONSEILS DE SOINS

• Les fiches de raccordement sont conçus pour 200 cycles 
de connexion. Il faut pas les déconnecter au quotidien. 

• Ne jamais utiliser un jet d‘eau fort pour nettoyer.
• Ne pas nettoyer avec des détergents alcoolisés 

SERVICE  
De plus en plus de fabricants de moteurs développent des 
produits compatibles avec nos produits. Par conséquent, 
il y a des actualisations régulieres de ce manuel. Veuillez 
comparer le numéro de votre version sur la couverture 
avec celle de la version actuelle que vous trouvez sur 
notre site web : 
supernova-lights.com/service/downloads/

NL  ONDERHOUDINSTRUCTIES

• De connectors zijn gemaakt voor 200 cycli en niet 
bedoeld om dagelijks ontkoppeld te worden. 

• Gebruik nooit een hogedrukspuit.
• Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen  

(ook geen alcohol!) 

SERVICE  
Steeds meer fabrikanten van aandrijfsystemen werken 
aan compatibiliteit met onze producten. Daarom wordt 
de handleiding regelmatig bijgewerkt. Vergelijk het ver-
sienummer op de voorpagina met de actuele onlineversie 
op onze website: 
supernova-lights.com/en/service/downloads/



SUPERNOVA DESIGN GmbH 
Industriestr. 26 | 79194 Gundelfingen 

Germany

+49 (0) 761 600 629 - 0
info@supernova-lights.com 
www.supernova-lights.com


